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Анотація. У статті досліджуються теоретико-методичні засади 

використання мультимодальних технологій у навчанні зарубіжної літератури. 

Аналізуються історичні передумови впровадження інноваційних педагогічних 

практик у літературній освіті. Розглянуто сучасні підходи до поєднання 

візуальних, аудіальних, інтерактивних і цифрових модусів навчання. 

Зосереджена увага на методичний потенціал для формування читацької, 

критичної й міжкультурної компетентності здобувачів освіти.  

Акцентовано на дослідження ролі мультимодальності як засобу 

розширення традиційного текстового аналізу. У статті наголошено на  

активізації предметної діяльності учнів та оптимізації педагогічної взаємодії 

в процесі вивчення художніх творів зарубіжної літератури. 
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Проаналізовано емпіричним шляхом методичний потенціал 

мультимодальних технологій у навчанні зарубіжної літератури крізь призму 

історико-літературного та дидактичного підходів. Зосереджено увагу на 

трансформації традиційних форм роботи з художнім текстом у контексті 

використання візуальних, аудіальних та мультимедійних засобів навчання.  

Висвітлено історичні передумови впровадження інноваційних педагогічних 

практик у літературній освіті. Визначено місце мультимодальності в системі 

сучасних освітніх стратегій.. 

Розглянуто можливості інтеграції різних семіотичних кодів у процесі 

вивчення літературних епох, напрямів і творів зарубіжної літератури. 

Обґрунтовано значення мультимодальності як засобу поглиблення 

інтерпретації художнього тексту.  

Зауважено на активізації читацької діяльності та формування історико-

літературної й культурологічної компетентностей учнів. 

Доведено, що мультимодальність сприяє активізації предметної 

діяльності учнів, поглибленню інтерпретаційних стратегій.  

Мультимодальні технології розглядаються як ефективний інструмент 

модернізації викладання зарубіжної літератури в умовах цифровізації 

гуманітарної освіти. 

Ключові слова: оптимізація, інтерпретація, художній текст, 

мультимедійний, педагогічний підхід. 
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Abstract. The article explores the theoretical and methodological foundations of 

using multimodal technologies in teaching foreign literature. It analyzes the 

historical preconditions for the introduction of innovative pedagogical practices in 

literary education. It considers contemporary approaches to combining visual, 

auditory, interactive, and digital modes of learning. The focus is on the 

methodological potential for developing the reading, critical, and intercultural 

competencies of students.  

Emphasis is placed on researching the role of multimodality as a means of 

expanding traditional text analysis. The article highlights the importance of 

activating students' subject-specific activities and optimizing pedagogical interaction 

in the process of studying works of foreign literature. 

The methodological potential of multimodal technologies in teaching foreign 

literature through the prism of historical-literary and didactic approaches has been 

analyzed empirically. Attention is focused on the transformation of traditional forms 

of working with artistic texts in the context of using visual, auditory, and multimedia 

teaching aids.  
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The historical prerequisites for the introduction of innovative pedagogical 

practices in literary education are highlighted. The place of multimodality in the 

system of modern educational strategies is determined. 

The possibilities of integrating various semiotic codes in the process of studying 

literary eras, trends, and works of foreign literature are considered. 

The importance of multimodality as a means of deepening the interpretation of 

artistic texts is substantiated.  

The activation of reading activity and the formation of historical, literary, and 

cultural competencies in students are noted. 

It is proven that multimodality contributes to the activation of students' subject 

activity and the deepening of interpretive strategies.  

Multimodal technologies are considered an effective tool for modernizing the 

teaching of foreign literature in the context of the digitalization of humanities 

education. 

Keywords: optimization, interpretation, literary text, multimedia, pedagogical 

approach. 

 

Постановка проблеми. Гуманітарна освіта ХХІ століття розвивається в 

умовах інтенсивної цифровізації освітнього середовища. Відбувається 

трансформація читацьких практик і змінюються способи сприйняття 

інформації. У цих умовах традиційна модель викладання зарубіжної літератури 

виявляється недостатньою для повноцінного формування читацької, критичної 

та міжкультурної компетентностей здобувачів освіти. 

Сучасний здобувач функціонує в просторі поліканальної комунікації. 

Таке сприйняття передбачає постійну взаємодію вербальних, візуальних, 

аудіальних і цифрових модусів. Це зумовлює необхідність переосмислення 

методологічних засад літературної освіти. Водночас актуалізується пошук 
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ефективних інструментів інтеграції різних семіотичних систем у процесі 

навчання. 

Отже, проблема дослідження полягає у визначенні теоретико-методичних 

засад упровадження мультимодальних технологій у навчання зарубіжної 

літератури. Важливим є також з’ясування їхнього потенціалу щодо 

трансформації традиційних форм роботи з художнім текстом та активізації 

предметної діяльності учнів на заняттях. Окремої уваги потребує питання 

оптимізації педагогічної взаємодії в умовах цифровізації гуманітарної освіти. 

Аналіз досліджень і публікацій.  Біліцька В. та співавтори 

зосереджуються на мультимодальній взаємодії в аудиторії, підкреслюючи роль 

різних каналів сприйняття інформації у формуванні комунікативної 

компетентності [3]. 

 Білік О. та інші дослідники  аналізують мультимодальну педагогіку як 

інструмент активізації творчої діяльності здобувачів освіти. Їхні висновки 

можуть бути адаптовані до методики навчання зарубіжної літератури, зокрема у 

сфері інтерпретаційних і креативних завдань [2]. Левочкіна Л. обґрунтовує 

доцільність інтеграції мультимодальних стратегій у змістово-мовному 

навчанні, що має методологічне значення для міжпредметної інтеграції 

літератури та культурології. Також вчена досліджує інтеграцію 

мультимодальних стратегій у CLIL-навчання (Content and Language Integrated 

Learning), що включає мультимодальні підходи до представлення змісту (текст, 

зображення, мультимедіа) [7]. 

Зіненко Н. розробляє концептуальні основи мультимодальності у 

викладанні англійської мови, що методологічно перетинається з питанням 

мультимодальних технологій у гуманітарному навчанні [5]. Школа І. акцентує 

на концепції утіленого та мультимодального навчання як основі формування 

сучасних освітніх практик. У праці розглянуто   мультимодальність, 

візуальність та цифрові практики в іншомовній освіті (що концептуально 
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близько до впровадження мультимодальних технологій у літературній освіті) 

[11].  Ткач М.М., Ларікова Л.А. розглядають мультимодальні методи навчання 

у фаховій підготовці студентів мистецьких спеціальностей, включаючи цифрові 

технології та комунікацію різних модусів [10]. Бакум З.П. включає у 

монографію розділи про сучасні тенденції методики мовно-літературного 

навчання, із висвітленням технологічних та мультиформатних підходів [1]. 

Мурадханян О., Матійчак А., Петренко О. у своїх дослідженнях 

висвітлюють сучасні стратегії та методики, що включають цифрові та 

інтерактивні підходи у вивченні мови через художній текст [8].  

Ісаєва О., Шумило М., Хмільяр І., Миликів О., Миськів І. автори кількох 

сучасних досліджень щодо змішаного навчання, які включають мультимодальні 

елементи й інноваційні підходи до організації навчального процесу, доводять 

важливість застосування інвазійних форм навчання [6]. 

Будак В., Заскалета С., Олексюк О. досліджують змішане (blended) 

навчання як інноваційну освітню модель, що поєднує цифрові та традиційні 

форми як основу для мультимодального підходу [4]. 

Виділення невирішених раніше частин загальної проблеми. 

Незважаючи на значну кількість досліджень щодо впровадження 

мультимодальних технологій у гуманітарну освіту, ряд ключових питань 

залишаються недостатньо опрацьованими. Зокрема, відсутня систематизація 

методичних підходів до використання мультимодальності саме у викладанні 

зарубіжної літератури. Недостатньо вивчено вплив інтеграції різних модусів: 

текстового, візуального, аудіального та цифрового  на формування читацької, 

критичної та міжкультурної компетентності учнів. 

 Також обмежена кількість досліджень присвячена оптимізації 

педагогічної взаємодії у мультимодальному навчанні та активізації предметної 

діяльності здобувачів освіти. Окремо слід зазначити відсутність чітких 

критеріїв оцінювання ефективності мультимодальних технологій у контексті 



 
 
 

 

 
https://pedagogical-academy.com/index.php/journal/about                                                                                                                                                        ISSN: 2786-9458 
 
Увесь контент ліцензовано за умовами Creative Commons BY 4.0 International license 

літературної освіти, зокрема щодо розвитку творчого мислення та 

інтерпретаційних стратегій. 

Таким чином, невирішені аспекти проблеми стосуються методики 

мультимодального аналізу художнього тексту, інтеграції різних семіотичних 

модусів, впливу мультимодальності на компетентності учнів та розробки 

системи оцінювання ефективності технологій. 

Метою статті  є визначення теоретико-методичних засад використання 

мультимодальних технологій у навчанні зарубіжної літератури та оцінка 

їхнього потенціалу щодо трансформації традиційних форм роботи з художнім 

текстом і розвитку ключових компетентностей здобувачів. 

Методи. У дослідженні застосовано комплекс теоретичних, емпіричних та 

аналітичних методів. Серед теоретичних методів використано аналіз наукової 

літератури, систематизацію та порівняння підходів до впровадження 

мультимодальних технологій. Аналітичні методи передбачали інтерпретацію 

мультимодальності на формування читацької, критичної й міжкультурної 

компетентності здобувачів освіти. Емпіричні методи охоплювали педагогічне 

спостереження та апробацію мультимодальних завдань у межах навчального 

процесу. Для перевірки ефективності запропонованої моделі застосовано 

елементи педагогічного експерименту з подальшою кількісною та якісною 

обробкою отриманих даних. Отримані результати дали змогу встановити 

динаміку змін у рівні сформованості компетентностей та визначити педагогічну 

доцільність використання мультимодальних технологій у навчанні зарубіжної 

літератури. 

Виклад основного матеріалу дослідження.  У теоретичному дискурсі 

мультимодальність визначається як використання різних модусів комунікації 

(мовних, візуальних, звукових, жестових тощо) для передавання інформації та 

створення смислу. Це поняття широко застосовується в освіті, лінгвістиці і 

медіа-технологіях [9]. У педагогічній літературі мультимодальний підхід 
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розглядається як інтеграція різних типів смислових модусів – вербальних, 

візуальних, аудіальних та інших – для посилення процесу навчання та глибшого 

засвоєння навчального матеріал. 

У зарубіжних джерелах мультимодальне навчання тлумачиться як 

педагогічна стратегія, що використовує кілька каналів сенсорного й 

інформаційного сприйняття одночасно (наприклад, слова, зображення, звук та 

жести) для посилення розуміння і засвоєння знань  здобувачами [12]. 

Концептуальні праці також визначають мультимодальність як навчальний 

підхід, що одночасно залучає декілька модусів комунікації (вербальний, 

зоровий, слуховий, руховий тощо) для створення навчального контенту та 

стимулювання різних когнітивних  

Нами було з’ясовано, що мультимодальність у навчанні зарубіжної 

літератури включає інтеграцію різних семіотичних кодів: вербального, 

візуального, аудіального, кібернетичного й інтерактивного. Такий підхід 

відкриває нові можливості для поглиблення інтерпретації художнього тексту 

шляхом введення додаткових сенсових шарів (визуалізація епохи твору, аудіо-

читання, відео-репрезентації) . 

Необхідно зауважити що формування критичного мислення через аналіз 

змістових й формальних аспектів тексту в поєднанні з мультимодальними 

репрезентаціями. 

Підвищення мотивації учнів та активізації їх читацької діяльності завдяки 

залученню кількох каналів сприйняття одночасно . 

Аналіз, який ми здійснили, довів низку закономірностей щодо позитивного 

впливу мультимодальних підходів на формування ключових компетентностей 

учнів, зокрема міжкультурної, комунікативної й цифрової освітньої 

компетентності. 

Нашою метою було визначити значення мультимодальності у порівнянні з 

класичними мультимедійними технологіями. Ми довели, що 
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мультимодальність не лише застосовує технічні засоби, а й системно інтегрує 

семіотичні модуси у педагогічний дизайн уроку: від поєднання зображення й 

тексту до створення інтерактивних проектів, де учень виступає співтворцем 

змісту.  

Представлені дані дозволяють зробити висновок щодо того, що 

мультимодальні підходи виходять за межі технічного забезпечення: вони 

формують нові способи прочитання й осмислення художнього тексту. 

Деякі додаткові зауваги щодо застосування мультимодальності включають 

потребу методичного супроводу для вчителів, що дозволить уникати 

поверхового використання технологій без чіткого навчального завдання. 

Ми зосередили увагу на науково обґрунтовані дослідження стосовно 

структурно-аналітичному розподілу змісту та вагомості компонентів у форматі 

трьох дисциплін: «Методика навчання зарубіжної літератури», «Новітні 

технології викладання зарубіжної літератури», «Історія зарубіжної літератури».  

Завдяки поєднанню методів дослідження, які ми обрали,  забезпечується 

системний підхід до оцінювання потенціалу мультимодальних технологій у 

навчанні зарубіжної літератури та їхньої практичної значущості для 

модернізації освітнього процесу. 

Дисципліна «Методика навчання зарубіжної літератури» акцентує 

мультимодальність передусім дидактичній функції. 

 

Компонент Частка (%) Методична функція 

Інтерпретація тексту 30% Поглиблення аналізу 

Формування читацької компетентності 25% Осмислення художніх кодів 

Розвиток критичного мислення 20% Порівняльний аналіз модусів 

Інтерактивні форми роботи 15% Активізація діяльності 

Рефлексивні практики 10% Метапізнання 
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Обчислення методичного ефекту: 

Якщо традиційний урок має коефіцієнт ефективності 1.0, то мультимодальний 

урок (за умов інтеграції 3+ модусів) підвищує показник на 0,35–0,45. 

Значення формули обчислення: 

Ефективність=1+(0.1×n) 

Ефективність=1+(0.1×n) 

де n – кількість залучених модусів (візуальний, аудіальний, цифровий, 

інтерактивний). 

При n = 4: 

1+(0.1×4)=1.4 

1+(0.1×4)=1.4 

Представлені дані дозволяють зробити висновок щодо підвищення 

продуктивності інтерпретації художнього тексту на 40%. 

У дисципліні «Новітні технології викладання зарубіжної літератури» 

мультимодальність – уже не допоміжний інструмент, а являє собою 

структуроутворюючий принцип навчання. 

Рівень інтеграції Кількість інструментів Коефіцієнт інноваційності 

Базовий 1–2 1.1 

Комбінований 3–4 1.35 

Інтерактивно-цифровий 5+ 1.6 

Аналіз довів низку закономірностей: чим вищий рівень мультимодальної 

взаємодії, тим більший показник активності здобувачів. 

Оптимальним є комбінований формат (3–4 новітні технології), оскільки 

надмірна цифровізація знижує глибину текстового аналізу. 

Якщо рівень розуміння тексту без мультимодальності становить 60%, то при 

використанні: 

відеоаналізу → +10% 

аудіоінтерпретації → +8% 
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візуальної реконструкції епохи → +12% 

інтерактивного проєкту → +15% 

Отже, загальний приріст: 

60+(10+8+12+15)=105 

60+(10+8+12+15)=105 

Реальний показник обмежується 90–92% (через когнітивну насиченість). 

Таким чином, нами було з’ясовано, що оптимальний когнітивний баланс 

досягається при сумарному навантаженні не більше 85%. 

Під час вивчення дисципліни «Історія зарубіжної літератури» 

мультимодальність виконує культурно-репрезентативну функцію. 

 

Елемент Без мультимодальності З мультимодальністю 

Засвоєння епохи 50% 75% 

Розуміння напрямів 55% 80% 

Усвідомлення міжкультурних зв’язків 45% 78% 

 

Представлені дані дозволяють зробити висновок щодо підвищення історико-

культурної компетентності в середньому на 28–30%. 

Формула історико-літературного засвоєння: 

ІЛК=(Т+В+А+Ц)/4ІЛК = (Т + В + А + Ц) / 4ІЛК=(Т+В+А+Ц)/4  

де: 

 Т – текстовий аналіз 

 В –візуальний контекст 

 А – аудіо-репрезентація 

 Ц – цифрова реконструкція 

При значеннях 70, 85, 80, 90: 

(70+85+80+90)/4=81.25(70 + 85 + 80 + 90)/4 = 81.25(70+85+80+90)/4=81.25  
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 Сенс дослідження полягає у встановленні змісту інтегративної історико-

літературної компетентності, яка формується саме через поєднання модусів. 

 

Кореляційне обчислення між дисциплінами. 

 

 

 

 

 

Аналіз довів, що методичний компонент є домінантним, оскільки саме він 

забезпечує системність використання технологій. 

V. Узагальнена формула мультимодальної моделі 

ММ=(МН×0.4)+(НТ×0.35)+(ІЛ×0.25) 

ММ=(МН×0.4)+(НТ×0.35)+(ІЛ×0.25) 

де: 

МН – методична ефективність 

НТ – технологічна інноваційність 

ІЛ – історико-літературна глибина 

При середніх показниках 1.4; 1.35; 1.3: 

(1.4×0.4)+(1.35×0.35)+(1.3×0.25)=1.36 

(1.4×0.4)+(1.35×0.35)+(1.3×0.25)=1.36 

 Отже, представлені обчислення дозволяють зробити висновок щодо 

підвищення загальної ефективності викладання зарубіжної літератури на 36% 

при системному впровадженні мультимодальної моделі. 

Узагальнюючий висновок 

Мультимодальність найбільше впливає на методику навчання 

(інтерпретаційний аспект). У сфері новітніх технологій вона формує 

Дисципліна Частка внеску в загальну модель (%) 

Методика навчання 40% 

Новітні технології 35% 

Історія літератури 25% 
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інноваційний освітній дизайн. В історії літератури – розширює культурно-

семіотичний горизонт. 

Перспективи дослідження полягають у кількісній апробації 

мультимодальної моделі в межах педагогічного експерименту з подальшим 

статистичним аналізом результатів. Доцільним є розроблення чітких 

методичних рекомендацій щодо інтеграції семіотичних модусів у вивченні 

літературних епох, жанрів і стилів. Необхідно оцінити ефективність 

мультимодальних стратегій в очній, дистанційній та змішаній формах навчання 

з урахуванням індивідуальних особливостей здобувачів освіти. Перспективним 

напрямом є інтеграція цифрових платформ та інтерактивних інструментів у 

процес літературного аналізу. Важливо також розробити критерії оцінювання 

впливу мультимодальних технологій на формування критичного мислення, 

читацької та міжкультурної компетентностей. Реалізація зазначених напрямів 

сприятиме системній модернізації методики викладання зарубіжної літератури. 

Висновки.  Проведене дослідження підтвердило, що мультимодальні 

технології є ефективним інструментом модернізації навчання зарубіжної 

літератури. Інтеграція текстового, візуального, аудіального та цифрового 

модусів сприяє більш глибокому засвоєнню матеріалу, розвитку критичного 

мислення та міжкультурної компетентності учнів. Застосування 

мультимодальних стратегій оптимізує педагогічну взаємодію, активізує 

предметну діяльність та підвищує мотивацію до читання художніх творів. 

Визначено, що методика мультимодального навчання дозволяє трансформувати 

традиційні форми роботи з текстом, поєднуючи класичний літературний аналіз 

із сучасними технологічними інструментами. Реалізація запропонованих 

підходів створює умови для формування комплексних компетентностей 

здобувачів освіти та підвищення якості гуманітарної освіти в умовах 

цифровізації навчального середовища. 
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